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Arrete du 19 f8vrier 1997 autorisant a titre exceptionnel au 
titre de l'ann8e 1997 l'ouverture de concours pour le 1 

recrutement de fonctionnaires du corps administratif 
superieur des services dt!concentres du minist&re de la 
defense (attaches de service administratif) {femmes et 
hommes) 

NOR: DEFP9701034A 

Pai- arrete du ministre de la defense et du ministre de la fonction 
publique, de la reforme de l'Etat et de la decentralisation en date du i 

19 ft!vrier 1997, est amorist!e a titre exceptionnel au titre de l'annee ! 

1997 I' ouverture de deux concours pour le recrutemenl de fonction­
naires du corps administratif supt!rieur des services dt!concentres du 
ministere de la defense (attaches de service administratif) (femmes 

et hommes), a l'effet de pourvoir des emplois vacants prioritaires 
crees dans le cadre de la loin" 96-589 du 2 juiJlet 1996 relative a la 
programmation mililaire pour les annees 1997 a 2002, dans Jes 
departements d'Ile-de-France et dans le departement de la Moselle. 

Le nombre total des places offertes aux concours est fixt a 13. 
Ces places sont reparties de la maniere suivante : 

Concours externe (prevu a l'article 7 du decret n" 70-1326 du 
23 d6cembre 1970 modifi6 portant statul de ces agents) : 8 places ; 

Concours interne (prevu a !'article 7 du meme dtcret): 5 places. 
La date de clOture des inscriptions est 1"ix6e au 7 avril 1997, 

tenne de rigueur. 
Les dates des tpreuves ecrites feront l'objet d'un arrete du 

ministre de la defense. 

MINISTERE DES AFFAIRES ETRANGERES 

Decret n° 97-168 du 25 fevrier 1997 portant publication 
de la lettre fran~aise portant d8nonciation de l'arran~ 
gement ayant ete conclu a Berne le 23 octobre 1912, 
entre la France et la Suisse, pour le pacage sur les 
piturages situ es des deux cotes de la frontiE!!re ( 1) 

NOR: MAEJ9730006D 

Le President de la Republique, 
Sur le rapport du Premier ministre et du ministre des affaires 

etrangeres, 
Vu les articles 52 a 55 de la Constitution ; 
Vu le decret du 23 d6cembre 1912 portant publication de 

!'arrangement ayant ete conclu a Berne le 23 octobre 1912, 
entre la France et la Suisse, pour le pacage sur les p3.turages 
situ6s des deux cotes de la frontiere ; 

Vu le d6cret n° 53-192 du 14 mars 1953 modifie relatif a la 
ratification et a la publication des engagements imernationaux 
souscrits par la France. 

D6crete: 

Art. , ... - La lettre fran~aise portant denonciation de l' arran­
gement ayant ete conclu a Berne le 23 octobre 1912, entre la 
France et la Suisse. pour le pacage sur les p3.turages situes des 
deux c0t6s de la frontiere sera publiee au Journal officiel de la 
R6publique frarn;aise. 

Art. 2. - Le Premier ministre et le ministre des affaires 
6trangeres sont charges, chacun en ce qui le conceme. de rexe­
cution du present decret, qui sera publie au Journal officiel de 
la R6publique frarn;aise. 

Fait a Paris, le 25 f6vrier 1997. 

Par le President de la R6publique : 

le Premier minislre, 
ALAIN JUPPE 

JACQUES CHIRAC 

le ministre des affaires itrangeres, 
HERVE DE CHARETTE 

(I) La denonciation du presenl arrangement est en tree en vigueur le 
12 Janvier 1997. 

DENONCIATION 

DE L"ARRANGEMENT ENTRE LA FRANCE ET LA SUISSE POUR LE 
PACAGE SUR LES PATURAGES SITUE.S DES DEUX c6TEs DE 
LA FRONTiERE 

REPUBLIQUE FRAN(:AISE 

LE MINISTRE 
DES AFFAIRES ETRANGERES 

Paris, le 12 janvier 1996. 

Son Excellence Monsieur Edouard Brunner, 
ambassadeur de Suisse en France 

Monsieur l'ambassadeur, 

J'ai l'honneur de me reffrer a ]'arrangement entre la France 
et la Suisse relatif au pacage des animaux dans les zones fronta­
lieres conclu a Berne le 23 octobre 1912, et de vous informer, 
au nom du Gouvemement frarn;ais. que la France denonce cet 
arrangement. 

Ses dispositions sont en effet devenues desormais obsoletes 
en raison de la reglementation communautaire issue de l' accord 
douanier sign6 entre la Suisse et I'Union europeenne. Elles sont, 
d'autre part, devenues contraires a la legislation fran~aise appli­
cable en matiere de contrOle veterinaire. 

Je vous suis done reconnaissant de bien vouloir informer le 
Conseil federal suisse de la decision frarn;aise prise conforme­
ment a !'article 8 dudit arrangement et qui precise que celui-ci 
sera abroge un an apres la date de la pr6sente lettre. a savoir le 
12 janvier 1996. 

Veuillez agreer, Monsieur l'ambassadeur, l'expression de ma 
haute consideration. 

HERVE DE CHARETTE 


